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वित्त मंत्रालय 

MINISTRY OF FINANCE 
( राजस्व विभाग ) 

(Department of Revenue) 
नई दिल्ली, 30 जून, 1988 

New Delhi, the 30th June , 1988 

NOTIFICATIONS 
___ अधिसूचनाए 

No . 212/ 88 - CUSTOMS 
___ स 212 / 88 मीमाशुल्क 

GSR. 757 ( E). - .In exercise of the powers conferred 
मा का . नि . 757 ( अ ) ---- केन्द्रीय सरकार मीमा by sub -section ( 1 ) of section 25 of the Customs Act , 
शुल्क अधिनियम , 1902 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 1962 ( 52 of 1962), the Central Government, being 
की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए satisfied that it is necessary in the public interest so 

to do , hereby makes the following further amendments 
अपना यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित मे ऐसा करना 

in the notification of the Government of India in the 
आवश्यक है , भारत सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व विभाग ) 

Ministry of Finance (Department of Revenue ) 
की अधिसूचना संख्या 45/ 79 -सीमाशुल्क , तारीख 1 मार्च, 

No. 45 / 79 - Customs, dated the 1st March, 1979 
1979 में निम्नलिखित और संशोधन करती है , अर्थात . 

namely : - 
उक्त अधिसूचना से उपाबद्ध मारणी में : - -- 

In the Table annexed to the said notification , -- 
( i ) क्रम मख्याक 2 और 3 और उनसे सबंधित 

(i) SI. Nos. 2 and 3 and the entries relatingthereto 
प्रविष्टियों का लोग किया जाएगा ; और 

shall be omitted ; and 
( ii ) क्रम सं . 32 और उसमे संबंधित प्रविष्टि वे 

( ii ) after SL. No. 32 and the entry relating 
पश्चात निम्नलिखित क्रम सं . और प्रविष्टि 

thereto , the following S . No . and entry shall 
अंत : स्थापित की जाएगी , अर्थात: - - 

be inserted , namely : - . . 

( 2 ) 
- - -- - - अमिकेसिन सल्फेट " 

Amikacin Sulphate ". 
[ फा . सं . 3-16/ 68/ 88-टीआरयू फा मं . 346/ 77/88 -टोआरयू 

[ F. No. 346/ 68 / 88 -TRU./ F. No . 346/ 77/ 88-TRU.] 
1751 GI / 88 


- (2) 


- 


- 


- - - - 


2 


. 


33 


( b ) 


THE GAZETTE OF INDIA : EXTRAORDINARY 

[PART II — Sec . 3 (1)] 
__ _ . - - - - -- - = - - - - -- - - - - - -- - 

_ _ - - - - - - - -- - 

- - - - - 
म . 213/ 88 मीमाशुल्क | 

NO . 213/ 88- CUSTOMS 
सा . का नि . 758 ( अ ) : --- केन्द्रीय सरकार, सीमा 

GSR. 758 ( E).--.In exercise of the powers conferred 

by sub -section ( 1) of section 25 of the Customs Act , 
शुल्क अधिनियम , 1962 ( 1962 का 52) की धारा 25 

1962 ( 52 of 1962 ), the Central Government . being 
की उपधाग ( i ) द्वारा प्रदत्त शक्तियो का प्रयोग करते हुए 

satisfied that it is necessary in the public interest so 
अपना यह समाधान हो जाने पर कि ऐसा करना लोकहित 

to do , hereby exempts the goods specified in column 
में आवश्यक है, इससे उपाबद्ध मारमी के स्तंभ ( 2 ) मे 

( 2 ) of the Table annened herelo and falling within 
विनिर्दिष्ट और सीमाशुल्क टैरिफ अधिनियम , 1975 Chapter 29 of the First Schedule to the Customs 
( 1975 का 51 ) की पहली अनुसूची के अध्याय 29 क 

Tanff Act, 1975 ( 51 of 1975 ), when imported into 
अंतर्गत आने वाले माल को , जब उसका उक्त सारणी के 

India for the manufacture of drugs and medicines 
स्तंभ ( 3 ) में विनिदिष्ट औषधियों और औषधों के विनिर्माण 

specified in column ( 3 ) of the said Table , from the 

whole of the duty of customs leviable thereon which 
के लिए भारत में आयात किया जाए , उक्त पहली अनुसूची में 

is specified in the said First Schedule . 
विनिर्दिष्ट उस पर उदग्रहणीय समस्त सीमाशुल्क से छूट 
देती है । 

Provided that the importer furnishes an under 

taking to the effect that - . 
. परन्त यह तब जबकि आयातकर्ता ने इस आशय का 

(a ) the said imported goods shall be used for the 
एक वचनबद्ध दिया हो कि :- --- 

purpose specified above ; 
( क ) उक्त आयातित माल का उपयोग पूर्वोक्त 

an accountof the said imported goods received 
निदिष्ट प्रयोजन के लिए किया जाएगा ; 

and consumed in the place of manufacture for 
( ख ) पूर्वोक्त प्रयोजन के लिए विनिर्माण के स्थान 

the aforesaid purpose shall be inaintained by 
पर प्राप्त और उपभंग किए गए उक्त आयातित 

the manufacturer in the manner specified by 
माल का लेख । महायक सीमाशुल्क कलक्टर द्वारा 

the Assistant Collector of Customs ; 
विनिर्दिष्ट रोति में विनिमाता द्वारा रखा जाएगा ; ( c ) he shall produce the extract of such account , 

duly certified by he said manufac urer , 
ग ) वह आयात में 3 मास को कालावधि के भीतर 

evidencing receipt of the said imported goods 
या ऐसी बढ़ाई गई कालावधि के भीलर जो 

in the premises of the place of nianufacture , 
महायक मीमाशुल्क कलक्टर अनुशात करें , 

within a period for threw months from the 
विनिर्माण के स्थान के परिसर में उक्त आयानिन 

date of importation or such extended period 
माल की प्राप्ति के माध्यस्वरुप उक्न विनिर्माता 

us the Assistant Collector of Customny muy 
द्वारा सम्यक रूप से प्रमाणित ऐसे लेखा का उदारण 

allow: und 
प्रस्तुत करेगा ; और 

Hell be shall pay on demand , in the event of his 
( घ ) वह , उपरोक्त खड ( क ) . ( ख ) या ( ग ) का 

failure to comply with clause (a ), (b ) or ( c ) 

above , an amount equal to the difference 
अनुपालन करने में असफल करने की दशा मे , 

between the duty leviable on such quantity 
भाग किए जाने पर उतनी रकम का मंदाय 

of the aid imported goods but for the exemp 
करेगा , जो यदि इसमें अंविष्ट छट न होती ती 

tion contained herein and that already paid at 
उक्त आयातित माल की ऐमी मात्रा पर उद्ग्रह 

the time of importation. 
शुल्क और आयात के समय पहले ही मंदन शुल्क 

TABLE 
के बीच अंतर के बराबर हो । 

Sl.No. Description of goods Name of druge and 
सारणी 

mediciney 


+ 


- 


- 


- 


- 


( 1 ) 


क्रम सं . माल का विवरण 


और औषधों 


_ 


( 2 ) 


औषधियों 
का नाम 


- 


- 


- - - - 


-- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- - 


- 


- - 


- 


- 


1. कानिमिलिनड्राईसोडियम 
2 . लिकोमाईसिन हाईड्रो 

क्लोराईड 


कानिमिलिन इंजेक्शन 
लिकोमाईसिन हाई हो क्लो 
राईर कपमूल सौर उजेशन 


i . Carbenicillin 

Carbenicillin injection . 
Disediuin . 
2 . ) incomjoin 

Lincomycin Hydrochloride 
Hydrychloride. capsules and injection . 
E. No. 346177/ 88- TRU/ . No. 146/68/88- TRU] 

सं . 214 88 मीमाशुल्क 
. ना . नि . 759( अ ) - ----केन्द्रीय सरकार , बिन 
। ( . , 

88 4 ) । योग 77 की 
=17 ( 1 ) के साथ पटिन मागका धिनियम . 14012 


[ फा . मं . 54 6/ 77-88 टी - आर यू/ फा .सं . 346/ 68/ 88 21 


यू ] 
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भारत का राजपसा असाधारण 


- - 


- 


- 


- 
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No . 214 /88 -CUSIOMS 


( 1962 का 52 ) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) द्वारा 
प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए अपना यह समाधान हो 
जाने पर कि लोकहित में ऐसा करना आवश्यक है , भारत 
सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व विभाग ) की अधिसूचना 
सं . 159 / 88 मीमाश ल्क , तारीम्न 13 मई , 1988 में 
निम्नलिखित और संशोधन करती है , अर्थात:--- 


उक्त अधिसूचना श्री अनुसूची में , श्रम सं . 271 
और उससे संबंधित प्रविष्टि के पश्चात निम्नलिखित क्रम 
सं . और प्रविष्टि अंत : स्थापित की जाएगी , अर्थात - - 


GSR 759( E). -- In exercise of the powers conferred 
by sub -section (1) of section 25 of the Customs Act , 
1962 ( 52 01 1962 ), read with sub -Section ( 4) of section 
77 of the Finance Act, 1988 (26 of 1988 ). the Central 
Government , being satisficd that it is necessary in the 
public interest so to do , hereby makes the following 
further ancndnient in the notification of the Govern 
ment of India in the Ministry of Finance (Department 
of Revenue ) No. 159/ 88- Customs, dated the 13th 
May , 1988 , namely : -- 

In the Schedule to the said notification , after 
SI. No.274 and the entry relating therelo , the following 
S . No . and entry shall be inserted , namely : - 

" 275. No. 213- Customs, dated the 30th June , 1988 " 


उक्त अधिसूचना का अनुमूची में , ऋम सं . 274 और 
उससे संबंधित प्रविष्टि के पश्चात निम्नलिखित क्रम सं . 
और प्रविष्टि अंत : स्थापित की जाएगी , अर्थात : - -- 
" 275 मं . 213 सीमाशुरुक , तारीख 30 जून , 1988 " 
[ फा . मं . 346 / 77 / 88 टी आर यू .] 

गौतम रे , अवर सचिव 


[ F. No . 346/ 77- 88 -TRU] 
GAUTAM RAY , Under Secy . 
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